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 المُثنََّى
Le duel  

Deuxième partie 



 الدَّرْسُ الثَّامِنَ عَشَرَ 
Cours numéro 18 

  

 أسَمَاءُ الِإشارَةِ 
Le duel des noms démonstratifs 



 هَذاَنِ 
 

 Indique deux unités de genre masculin  

 Proches  

 

 

طَال باَن   هَذاَن    

كَِ هَذَانِ    ،ِذَان 

 ذاَنكَِ 
 

 Indique deux unités de genre masculin  

 Loin 

 

 

رَجُلََن   ذاَن كَ   



 هَاتاَنِ 
 

 Indique deux unités de genre féminin 

 Proches  

 

 

طَال بتَاَن   هَاتان    

كَِ ِ،ِتَان   هَاتَان 

 تاَنكَِ 
 

 Indique deux unités de genre féminin 

 Loin 

 

 

ا مْرَأتَاَن   تاَن كَ   



Contrairement au reste des noms démonstratifs le duel de ceux-ci est  ٌمُعْرَب variable. 

 

Il se comportera de la même manière que tous les noms au duel  المُثنََّى  dans leur   ٌإ عْرَاب 

Les signes distinctifs de leur   ٌإعْرَاب  seront : 

 

 فع  ( ا)الألَ فُ  ف ي الرَّ  

 طَالباَن   ن  اهَذَ 
 

 ف ي النَّصْب  وَالجَر   ( ي)الياَء   

جُليَْن  يْ ن  الخُبْزَيْن  ، السَّلَُ عَلىَ ذَ يْ أكََلْتُ هَذَ   ن كَ الرَّ

شََرَةِ  ِالإ  ِأَسمَاء  عْرَابُِمُثَنَّى  إ 



إِعرَابُ مُثَنَّى 

 أَسمَاءِ الِإشََرَةِ 

 الَجر  
َ،َيَ ،َهَاتَََنَ يَ هَذََ ن كََيَ تََن كََ،َيَ ذََن   

صْبُ   النى
َ،َهَاتََيهَذََ َ،َيَ ن  ن كََيَ تََن كََ،َيَ ذََن   

فْعُ   الرى
َ،َهَاتََاهَذََ َ،َذََان  ن كََان كََ،َتََان   



ثاَلٌ   م 
َ طَال باَنَ هَذَان   

 
َالألَ فََُهَذَانَ  ه  مُبتدََأٌَمَرفوُعٌَوَعَلََمَةَُرَفع   

َ

تَُعَلىََ بتَيَنَ سَلَّم  َالطَّال  َهَاتيَن 

َ
َ ه َالياَءَُهَات ين  ا سمٌَمَجرُورٌَوَعَلََمَةَُجَر    



Le ( ََن)   à la fin du duel  المُثنَّى des noms 
démonstratifs est semblable au  ( َن)   du duel des 
noms en général 
 
 Il ne change jamais de  ٌَحَرَكَة 
 
 Ilَ prendra  toujours  une  ٌَكَسرَة  
 
 En aucun cas cette ٌَكَسرَة est un signe distinctif de 

رَابَُ    الإع 
 
 Son signe distinctif de َُعرَاب  est la lettre qui la الإ 

précède que ce soit un َا  َou un ََي  
 



 قرَِيبٌ  بعَِيدٌ 
 مُذكَّرٌ  مُؤَنَّث مَكانٌ  مُذكَّرٌ  مُؤَنَّث مَكانٌ 

 
 هُناَكََ

 
 ت ل كََ

 
 ذَل كََ

 
 هُناَ

 

هَ   هَذ 
 
 هَذَا

 

 مُفْرَدٌ 

 
 تاَن كََ

 
 ذَان كََ

 

 هَاتاَنَ 
 

 هَذَانَ 
 

 مُثنًَّى

 
لئَ كََ  أوُ 

 
لئَ كََ  أوُ 

 

 هَؤُلاءَ 
 

 هَؤُلاءَ 
ٌ

 جَمْعٌُعَاقلٌِ 

 
 ت ل كََ

 
 ت لكََ

 

هَ   هَذ 
 

هَ   هَذ 
جَمعٌُغَيرٌِ

 العاَقلٌِِ







 

 الِإسْتِفهَامِ أسَمَاءُ 
Les noms interrogatifs 





S’utilise pour interroger sur la quantité, la durée ou le nombre d’une chose, il peut se 

traduire par : combien ? 

 

 Quel âge  

عُمْرُكَ ؟ كَمْ   
 Combien d’unité 

طَال باً ف ي الفصَل  ؟ كَمْ   
 Combien de temps  

وَقْتاً بقَ يتَ ف ي فرََنْسَا ؟ كَمْ   
 

Le nom qui suit  كَم  est generalement   ٌرَةٌ ، مُفرَد مَنْصُوبٌ ، نكَ    il est ce qu’ont appel un تمَْي يز 

 

ةِ )كَمِْ يى فهَام  ست   (الا 







 

 الكَلِمَاتُ الجَدِيدَةُ 
Le vocabulaire nouveau 



Traduction  ٌمُفرَدٌ  جَمعٌ  مِثاَل 

Fête ٌَيب َقرَ  يد  مَُالع  ياَدٌَ يَو  ي دٌَ أعَ   ع 

Roue ََُمَث قوُبةٌَََالعجََلة  عَجَلةٌََ عَجَلََتٌَ 

Année ََتََالعرََب يَّة َسَنةًََدَرَس   سَنةٌََ سَنَوَاتٌَ كَم 

Rupture du jeune   َيدَُالف طر رٌَ ع   ف ط 

Commerce, magasin َُم َمَطَاع  رَُ ف يَالمَت جَر   مَت جَرٌَ مَتاَج 

Règle ٌَسطَرَة سطَرَاتٌَ ف يَحَق يبَت يَم  طَرَةٌَ م  س   م 

Quartier َُكُن ف يَهذاَالحَي  ََأسَ  ياَءٌَ   حَيَ  أحَ 

Inclinaison de prière َ رَكَعاَتٌََف يَالصَّلَة عةٌََ رَكَعاَتٌَ   رَك 



 قناة مبادئ اللغة 



  قناة مبادئ اللغة
L’utilisation de mes vidéos reste libre, vous pouvez disposer de 
celles-ci comme vous l’entendez que ce soit pour transférer ou 
utiliser comme support d’enseignement ou de révision à titre 

personnel ou collectif vous avez toute mon approbation. 
 

Par contre j’interdis formellement toute modification qui pourrait 
être apportée à celles-ci, de même que leur utilisation à but lucratif 

et/ou commercial. 
 

Quiconque s’aventurerait à faire cela en portera l’entière 
responsabilité devant Allah le Jour des comptes. 

Les musulmans respectent leurs engagements et certes Allah 
n’aime pas les traitres. 

 
 


